РЕЗЮМЕ

Виноградова Светлана Викторовна

	Цель
	Работа внештатным переводчиком английского и немецкого языков.

	Образование
	1991 – Харьковский государственный университет; биолог.

2013 – Харьковский гуманитарный университет “Народная украинская академия»; переводчик английского языка; диплом специалиста.

2017 – Воронежский государственный университет; референт-переводчик немецкого языка; диплом специалиста.



	Опыт работы
	Работа с англоязычной литературой в течение всего времени работы научным сотрудником в НИИ медицинского профиля (более 15 лет). Хорошо владею медицинской терминологией. С 2012 г. сотрудничаю в качестве фрилансера с бюро переводов России и Украины (преимущественно медицина, фармация, а также технический перевод).

	Профессиональные навыки
	Быстрый и качественный перевод медико-биологической литературы. Есть также некоторый опыт редактирования. 
Английский язык: опыт работы с техническими текстами: электротехника, гидротехника, горнодобыча, инстркции и др. Могу переводить и из других областей, имею большую коллекцию различных технических словарей. 

Немецкий язык: опыт перевода статей из немецких медицинских журналов. Могу переводить также тексты по фармации, химии, биологии.

Хорошо владею украинским языком, поэтому, помимо русского, могу переводить с/на украинский.

	Направления перевода
	Англ – рус/укр, рус/укр – англ, нем –рус/укр. 

	Навыки работы на ПК
	MS Office (Word, Excel, Power Point); программы компьютерной графики (CorelDraw, Photoshop); словарь Abby Lingvo. Умею пользоваться Интернет-ресурсами переводчика.
Высокая скорость набора на рус/укр языке (слепым способом). 
С программой Традос не работаю.

	Дополнительные сведения
	Добросовестная, обладаю широкой эрудицией в области медицины и биологии (работала в трех различных НИИ).

	Расценки
	от 220 руб. за уч. стр. англ-рус, нем-рус; от 250 руб. – рус-англ.

	Контакты
	E-Mail: svet.vinogr@rambler.ru
svetlana-vynograd@yandex.ru
Тел. +7(910) 322-11-35; +7-915-565-04-78 (доп.)
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